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JucepraliifHy poOOTy MPHUCBSYEHO CYCHUIBHO-TIOJITUYHOMY HEOJEKCUKOHY
YKpailHCBKOi 1HTEpHET-KOMYHIKalii Ha cuHXpoHHOMY 3pi3i 2014-2019 pokis.
BukoHaHO 1HTErpajibHUM aHajl3 CEMaHTUYHHUX, (OpMajIbHUX 1 COLIOHOPMATHBHHX
aCIeKTIB HOBUX CYCHUIBHO-TIOJITUYHUX HOMIHAIM, 3’SCOBaHO OCOOJIMBOCTI iX
(GyHKIIIFOBaHHS Y MOB1 IHTEPHET-BUAAHb 1 COLIAIBHUX MEPEK.

HaykoBa HOBHM3Ha [uCepTaliifHOl Tpali MOJATaE B TOMY, IIO YIEpIie B
JIHTBOYKPATHICTHIII BMOTHBOBAaHO HEOOXITHICTh aHANI3y CYCHIJIbHO-TIOJITUYHOTO
HEOJIEKCUKOHY Y Teploj TiOpHUIHOT BIMHU; YBUPA3HEHO POJIb IHTEPHET-KOMYHIKaILlli
SK MalJaHdMKa Uil ampoOarii HOBOTBOPIB, HEOCEMAaHTIB 1 HE03alo31uYcHb;
peai3oBaHO aBTOPCHKUMN aJTOPUTM IHTErPALHOTO aHali3y CYyCHIIbHO-TIONITUYHOTO
HEOJIEKCUKOHY, M0 mepeadaydae, 3 oOgHOrOo OOKy, ypaxyBaHHS CEMAaHTHYHUX,
dbopMaIbHUX 1 COIIOHOPMATHBHUX O3HAK JIEKCMYHUX OJWHHUIb, a 3 I1HIIOTO —
cnequ@IiKd Cy4acHOi IHTEPHET-KOMYHIKallli; JOBEAEHO TNOTYXHE (YyHKUIIHE
HAaBaHTKCHHS HETATHBHO OIIHHUX CYCHUTBHO-TIOTITUYHUX OAWHHILG, IO CIYTYIOTh
IHIUKATOPOM TOJSpHU3allii yKpaiHChKOTO coliyMy. [IpakTudyHa IIHHICTH POOOTH
NoJIIrae B TOMY, IO 310paHi MaTeplaiu CIyryBaTUMYTh ITONOBHEHHIO W YKJIaJaHHIO
JeKkcukorpadiyHUX TMpalb, YTOYHEHHIO KPUTEPIiB COIIOHOPMATHUBHOI OI[IHKH
HOBOTBOPIB 1 3alO3WY€Hb, BHUKOPHCTAHHIO AaBTOMATHYHUX  QIIBTPIB  JJIA
11eHTH(I1KaIll MOBU BOPOXKHEYI B IHTEPHET-KOMYHIKAIIIi.

VY mporieci JOCHIKEHHS y3aralbHEHO JOPOOOK YKPAiHCBKUX Ta 3apyOiKHUX

MOBO3HAaBIIIB y cdepl JEKCUKOJOTTYHUX JTOCTIIKEHb TMOJITHYHOI KOMYHIKaIlii,



BUKOHAHUX Yy CTPYKTYPHIN 1 aHTPOMOJIOTIUHINA nmapaaurmax. 3’sCOBaHO OCOOIMBOCTI
JTUCKYPCUBHOTO, KOTHITUBHOTO 1 PUTOPHUYHOTO MIAXOAIB Yy MOMITUYHIN JIHTBICTHIIL,
CTYJI1il TOTAJIITAPHOI MOBH ¥ MOJIITUYHOI MeTadhopH.

BusnaueHo 3MicT 1 KaTeropiiiHi O3HAKH TMOHATTS «CYCHIIbHO-TIOJITUIHHIMA
HEOJIEKCUKOH». OXapaKTepru30BaHO MOr0 CTATYC Y JIEKCUKO-CEMAHTHYHIN MiICUCTEMI
MOBH, HAsBHICTh 1J€OJIOTIYHOTO KOMIIOHEHTAa y CEMaHTUYHOMY HaIlOBHEHHI,
CTWJIICTUYHY cTpatudikaiito, chepy QpyHKIIIOBaHHS W aKTyalbHICTh MO3HAYYBAHHUX
MOHSTh.

OxpecneHo crneuudiky BUBUEHHSI IHTEPHET-KOMYHIKAIlll SK TE€TEPOr€HHOro
SIBUIIA MM1]] BIUTMBOM COIiaJIbHUX, KOMYHIKAaTUBHUX 1 TEXHIYHUX MapaMeTpiB OHJIANH-
CEpelIOBUIIA, KAaHPY 1 MOBHOI 0COOMCTOCTI KopucTyBaua. [IpoananizoBaHo iHTEpHET-
BUJIAaHHA U COLlaJbHI MEPEXI1 SIK Ba BUAU MYJIbTH)KAaHPOBUX IIATPOPM 13 PI3HUMU
NpUHIIMIIAMHU TlepefaBaHHsa 1HGoOpMallii, J€ BUSABIAIOTHCA CYNEPPI3HOMAHITTS 1
MYJbTUMOJIAJBHICTD MOBH  KOMIT'IOTEPHO  OINOCEPEJKOBAHOTO  CHUIKYBAaHHS.
KaramizaTopoM HEraTMUBHHX COLIAJIBHUX MPOLECIB B  IHTEPHET-KOMYHIKaLii
BUCTYNAIOTh TiOpUIHA arpecis, TMOJITUKA TMOCTHOpaBaAu, (EWKOBI HOBUHH U
1H(popMarliiiHi OyIp0alIKy.

Po3pobiieHo anropuT™M 1HTErpaibHOTO JTOCHIIKEHHS CYCHUIBHO-TIOJITUHYHOTO
HEOJICKCUKOHY YKpaiHChKOT 1HTEpHET-KOMYyHIKallli. Po3B’sa3aH0 HH3KY ETHYHHUX 1
METOJIOJIOTIYHUX MpoOJieM: MOTpedy aHOHIMI3allli LHUTYBaHb UIFOCTPATUBHOTO
Marepialy 3a/uisl  3aXHCTy TEPCOHAIBHUX  JaHUX  IHTEPHET-KOPHUCTYBAUiB,;
BIJICIIOBaHHS MOBHOI'O Marepiaiy, MpOAyKOBaHOTO OoTamu abo TpoJsiedepmamu;
MOXIUBICTh 3anydeHHs1 1iaTdopmu Google Trends njis BUBUEHHS JIGKCUUHHX
IHHOBAITI Ta iX Bap1aHTHOCTI.

BuokpemiieHo y CKjaai CydacHOTO CYCHIJIBHO-TIONITUYHOTO HEOJEKCHKOHY
m’sath TemarnuHux rpym:  «CycminbetBo. JlepxaBa», «llomitukay, «lIpaBoy,
«Exonomikay, «BiiickkoBa cmpaBa». Bupobimeno 6araTopiBHEBY  MOJEIb
CEMaHTUYHOI CTpaTh]ikaiii LbOro KiacTepa: TeMaThyHa Trpyla— TeMaTH4Ha
niArpyna — TeMatuyHa Mikporpyna. 3’sicoBaHoO, IO y 3B’sI3Ky 3 okynauieio Kpumy,

30poiinuM koHGikTOM Ha [loHOaci Ta 3arpo30i IMOBHOMACIITAOHOTO BOEHHOTO



BTOPTHEHHsSI B IHTEPHET-KOMYHIKaIlli aKTHBI3yBajacs JIEKCHKAa TEMaTHUYHOI TpyNH
«BilicbKOBa cripaBay.

[IpoanamnizoBano dhopmaibHI 03HAKU HOBUX CYCITUIBHO-TIOJITUYHUX HOMIHAITIH,
BUOKPEMJICHO CJIOBA, SIKi BUHHKJIM 32 TUTIOBUMH JIJISI HAI[IOHAJIIBHOI MOBH CITOCOOaMU
CJIOBOTBOPY, IHIIIOMOBHI 3all03UY€HHSA, OAaraTOKOMIOHEHTHI JIEKCHYHI OJIMHMIII.
Cepen adikcaibHHX PI3HOBHIIIB JOMIHYE cy(dikcanpHuidl. HaluacTime cydikcanbHi
dbopMaHTH BUKOPHUCTAHI JIJIsl IepUBaIlii HOMiHAIi 0ci0 3a MOMITHYHUMH TIOTIISIaMU
YU COLIAIBHOIO POJUIIO, a0CTPAKTHUX HA3B MOJITUYHUX Ta CBITOTJISITHUX KOHIIESIIIIIMH,
SBMIIl Ta IMPOLECIB CyCHUIBHOTO XHUTTA. TakoK aHaI30BaHUl mepilol BigoOpaxkae
TBOpPEHHS M (YHKUIIOBaHHA (DEMIHITUBIB 13 CYCHUIBHO-TIOJIITHYHOI CEMAHTHUKOIO.
3pocia mpoyKTUBHICTh npedikcambHOro crnocody. IIpedikcanbHo-cydikcanbHuii Ta
0e3adikcHU cnocoOu AepuBallii y CyCHuIbHO MOJMITHYHIN JIEKCHUII HEMPOyKTUBHI.

OcHoOBOCKJIaIaHHs, OCHOBOCKJIQJaHHS 3 HyJb-cy(ikcaiiiero, abpesiaiii Ta
KOHTaMiHaIlli aKTUBHO TIOTIOBHIOIOTH  CYCIUIBHO-TIOJITUYHUNA  HEOJEKCHKOH.
KoMrio3utu He TUIbKM Ha3UBalOTh HOBI ()EHOMEHU CYCIUIbHO-TIOJITUYHOTO KUTTS, a
W gatorb iM  omiaKy. CkiagHi cloBa 3 TPOCTOPIYHUMHU, IKAPTOHHUMHU 1
NEeHOpaTUBHUMHU  KOMIIOHEHTaMH  MPEIACTaBlI€HI B IHTEPHET-KOMYHIKallii
HepiBHOMIpHO: MepexkeBl 3MI  yHHKaOTh HAATO EKCIPECHUBHUX OJWHHIL 3
eJIeMeHTaMu MOBHU BOpOKHEeYl. CIOBOCKIANaHHS Y CYCHIJIbHO-TIONITUYHIN JEKCHUIl
He npoayKkTuBHE. [lonpu qucKyciiHMIA cTaTyc KOHTaMiHallll, B IHTEPHET-KOMYHIKallii
HasIBHI TOPOJPKEHI TaKUM CIIOCOOOM HOBOTBOpHU. Acolliailii MOBIIB CIIUPAIOTHCS HA
MPOCTOPIUHI Ta TEHOpaTUBHI €JIEMEHTHU, a OO0 €KTOM 1pOHIl € MOJITHYHI Jisi,
CaMOITPOTOJIOIICH] peCIyOIiKH 1 HEraTUBHI SIBUILIA CYCITUTBHO-TIOTITUYHOTO KUTTS.

BcraHoBieHo, 10 T1OsSiBa HEOCEMAHTIB JETEPMIHOBAaHA PO3LIUPEHHSIM
CUHTarMaTUYHUX (CIOJY4YyBaHICTh, YACTOTHICTh) 1 MapaJUrMaTUYHUX (CHHOHIMIS,
aHTOHIMISI)  3B’SI3KIB.  37eOUIBIIOTO0  HEOCEeMAHTH  BUHUKAIOTH  YHACIIJOK
MeTadopuzalii Ta YCHUCTEMHIOBAHHS ii pe3yNbTaTiB, piAlIe — METOHIMI3alil YU
3aMO3UYEHHST 3 IHIIUX MOB. Mop(}oia0ro-CMHTaKCUYHUI CMOCIO CIIOBOTBOPEHHS
IPEJCTaBICHUNA y CYCHUIBHO-TIONITUYHUX HEOJIOTi3Max JIMIE YOTHpMa MOXIAHUMHU

OJUWHHUIIAMU, TOMY HCHpO,Z[YKTI/IBHI/Iﬁ AJI1 bOTI'O pO3pAaYy JECKCHUKH.



AHami3 CyCcHibHO-TIONITHYHUX HEO3aMO3WYeHb MPOJEMOHCTPYBaB, IO BOHHU
BXOJSATh B YKpaiHCbKY MOBY NUIIXOM TpPaHCKpUOYBaHHS, TpaHCIITEpalii,
KaJIbKYBaHHS 1 37e01IbIIOT0 BIOOpaKarOTh OaraTOMaHITHICTh peaslii  KUTTS
COLIlyMy B PI3HHX KpaiHax cBITy. B okpemux Bumagkax BiiOyBaeThcsi MOAUdIKaLis X
CEMaHTHKHU (Haiuacrimie Metadopu3arlisi 3Ha4CHb ).

3ayBa)KeHO, 1110 B CKJIal CYCHIJIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKHU 3a(DiKCOBAHO MPOCTI
Ta CKJIaJHI 0araTOKOMIIOHEHTHI HOMiHamii. HaWnmpoayKTHBHIIIIOW MOEIUTIO
JIBOKOMITOHEHTHUX HOMEHIB € aTpuOyTHBHA — «IIPUKMETHUK + IMEHHHK». CKIaaH1
CJIOBOCTIOJIYYE€HHSI YTBOPEH1 32 BICbMOMa P13HUMH MOJICIISIMHU.

ColllOHOPMATHBHI O3HAKH CYCHIJIBHO-TIOJITUYHUX HEOJEKCEM BHCBITICHO
yepe3 BapiaHTHICTh HOMIHAIIIN, 30KpeMa CITiBBIIHOMICHHS MUTOMOTO 1 3alI03UYEHOTO
y ILbOMY TEMaTHUYHOMY KjacTepi. YBHpa3HeHOo, 1o rpadiyHa 1 (oHeMaThuyHa
BapIaHTHICTb BUHUKA€ BHACHIJIOK IapajeIbHOTO BXOJKEHHS JIEKCEeMH MIISTXOM
TpaHciTepalii 1 TpaHCKpUOYBaHHSI 200 HEYCTAJICHOI Tpaaullii MepeJlaBaHHs EBHUX
OYKBOCIIOTyYeHb. SIKIIO TpaHCciTepallisl MNPOAYKTHBHA [Jis1 1HTEPHALIOHATBHUX
3al03MYE€Hb 3 JIATUHCHBKUM YU TPEIBKUM TMOXO/DKEHHSM a00 MOpGhEMHOIO
CTPYKTYPOIO, TO [JIsl 3aCBOEHHS AHIJI3MIB Kpalle MiIXOJUTh TPaHCKpUOYBaHHS.
YacTtuHa CyCnuIbHO-TIONITUYHUX HEO3aMO3MYE€Hb MAa€ YKPATHCHKI BiMTOBITHUKH.

BusnaueHo, 1mo B aHai30BaHHWM MEpioJ B IHTEPHET-KOMYHIKAIlll aKTHBHO
(GYHKUIIOIOTh 1 €MOI[IHHO HEWUTpalibHI, 1 CTHJIICTUYHO 3a0apBJIEHI HEOJEKCEMH.
OOpa3Huil MOTEHIIANT Peai3yloTh MPOMpilaabHl OAUHUIN, 30KpeMa aHTPOMOHIMH K
abpeBiaTypu. B 1HTEpHET-BUJAHHSIX 1 COIIaJIbHUX MeEpexax 3pOCTa€ KUIbKICTh
JEKCEM CJIGHTOBOTO 1 JKaproOHHOTO TIOXO/UKeHHs. J[0JaTKOBHM  JKEperoM
eKCIIpecuBi3allli CyCcHiIbHO-MOMTHYHOI KomyHikauii y 2014-2019 pp. Bucrymae
MacoBa KyJbTypa. TakoX y CyCnuIbHO-TIOJITUYHOMY KOHTEHTI 3a()ikcOBaHO MOIY Ha
TMOJTIKOJIOBICTh KOMYHIKAITI].

OO6rpynTOoBaHo, 1o iH(OpMalliifHa BililHa 3yMOBWJIA HATIOBHEHHS IHTEPHET-
KOMYHIKaIlll 1J€0JIOTTYHO KOHOTOBAHOK HEOJEKCUKOW. CyCHiIbHO-TIOMITHYHUN
HEOJICKCUKOH 1HTEPHET-KOMYHIKaIlli CIIyTye MapKepoM TMOJIApu3aIii yKpaiHChKOTO

comiymy. JlogaTtkoBum ¢akTopoM Mospu3allii crajga riOpujgHa arpecis: JEKCHYHI



IHHOBAIlll BUKOPHCTOBYIOTHCS Yy TEXHIKax TIOpPUIHOTO BIUIMBY. [neHTH(IKOBaHO
MEXaHI13MHU MPOHUKHEHHS B YKPaiHCbKY MOBY POCIMCBHKHUX imeonoreM. Taki oIuHUII
3a3HAIOTh BIJITOPTHEHHS, BIJA3EpPKaJCHHsS, 3aCBO€HHS a00 irHopyBaHHsS. OCKUIbKU
BUKOPUCTAHHS YY>KOPIJHUX 11€0J0TeM JJIsi CAMOHA3WBaHHS 3MIIHIOE POCIACHKY
npomnaraHjly ¥ TMOCWIIO€ BHYTPINIHIO MOJSPHU3aLil0 YKPAiHCHKOTO CYCIUIbCTBA,
PEKOMEHIOBaHO MIHIMI3YBaTH 1XHIO KIJIBKICTh Y MOBI IHTEPHET-KOMYHIKAITIi.

3po0eHO BHCHOBOK, IO IHTETPAJbHUN aHalli3 CYyCHUIbHO-TIOJITUYHOTO
HEOJICKCUKOHY J[a€ 3MOTY TMPOCTEXKHUTH peali3alilo CeMaHTUYHUX, (popMaIbHUX
1 COLIOHOPMATHUBHHUX O3HAK JICKCUYHHX OJMHUIb Y CYy4YacCHIM 1HTEpHET-KOMYHIKaIli
3 ypaxyBaHHSM crHeuu@ikd MOsSBH 1 (YHKUIIOBaHHS HOBOTBOPIB, HEOCEMaHTIB
1 HE03aMO3U4YEHb Y CYCHUTHHO-TIOJIITUYHOMY KOHTEHTI IHTEpHET-BUIAHb 1 COIllaIbHUX
Mepexx. CemaHTHMuHa  cTpaTHdikaiisi, NPOAYKTHUBHICTh  CIIOBOTBOPEHHS 1
3all03WYEHHS, a TaKoX (YHKI[IIiHE HaBaHTAXKEHHSA OJUHMIL JOCIIIKYBaHOTO
KJIacTepy MepeOyBaloTh Yy TICHOMY 3B’S3KYy 3 TEHACHLISIMH CYCHUIBHOTO KHUTTS,
BIJIMBAMH HOBHMX TE€XHOJIOT1H Ta peaslisiMU rOpUIHOI BIMHH.

3a3HaueHo, 1110 y3araJlbHEHHs HaJlal0ThCA /10 3aCTOCYBAHHS y BUBYEHHI 1HIINX
TEMaTUYHUX CETMEHTIB CIIOBHUKOBOTO CKJIaay, @ TAKOX MOXYTh CTaTH MIATPYHTAM
JUTSL TIOJIAJIBIIIOTO aHalli3y KOMYHIKATUBHUX TPAKTUK YKPaiHCBKUX KOPHUCTYBayiB
COIIIAJIbBHUX MEPEX Y KOHTEKCTI 1HPOpMaIliifHOI arpecii Ta riOpuaHOI BIfHH.

KuwouoBi cjioBa: JeKCUKOJIOTISI, CTHIICTUKA, CYCIUIbHO-TIOJITUYHA JIEKCUKA,
HEOJIEKCUKOH, HEOJIOT13MH, HOBOTBOPH, HEOCEMAaHTH, HEO3alO3MYEHHS, IHTEpPHET-
KOMYHIKallisi, MOBa IHTEpHET-BUJaHb, MOBa COLIAJIBHUX MEpEX, TEMATUUHI TPYIH,

CYCIUIbHO-TIOJIITUYHUM KOHTEHT, TOpUaHAa BiliHA.



SUMMARY
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The dissertation is devoted to the new socio-political neolexicon in Ukrainian
internet communication on the synchronous cut of 2014-2019. It conducts the
integral analysis of semantic, formal and socio-normative aspects of the new socio-
political nominations, and clarifies their functioning peculiarities in the language of
online media and social networks.

The thesis scientific relevance is due to the first attempt in Ukrainian
linguistics to provide evidence for the necessity of socio-political neolexicon
permanent analysis in terms of hybrid warfare; emphasize the role of internet-
communication as a platform for proper neologisms, neosemantisms, and new
loanwords trial; implement the author’s socio-political neolexicon integrated analysis
algorithm which allows to take into account the semantic, formal, and socio-
normative features of lexical units, on the one hand, and the modern internet-
communication specifics, on the other hand; prove the powerful functional load of
new socio-political units with negative evaluative components that serve as an
indicator of the Ukrainian society polarization. The practical value of the work is that
the collected materials will serve to supplement and compile lexicographical works,
clarify the criteria for socio-normative assessment of innovations and borrowings,
and help to identify hate speech in internet-communication.

The first chapter generalize the achievements of Ukrainian and foreign
linguists in the field of political discourse lexicological research, performed in

structural and anthropological paradigms. The author clarifies the peculiarities of



discursive, cognitive and rhetorical approaches in political linguistics as well as
totalitarian language and political metaphor studies.

The content and categorical features of the concept socio-political neolexicon
are determined through characteristics of its status in the language lexical-semantic
subsystem, ideological component in units’ semantics, stylistic stratification,
functioning domain and denoted concepts relevance.

The thesis outlines research specifics of internet communication being a
heterogeneous phenomenon under the influence of social, communicative, and
technical parameters in online environment as well as genre and user’s language
personality. Online media and social networks are two types of multi-genre platforms
based on different principles of information transmission, however, they both reveal
the language superdiversity and multimodality in computer mediated communication.
Hybrid aggression, post-truth politics, fake news and information bubbles are the
catalysts of negative social processes in the internet-communication.

During developing integral analysis methodology for the new socio-political
vocabulary in the Ukrainian internet communication, the author solves a number of
ethical and methodological problems, i.e. the need to anonymize illustrative material
in order to protect the internet users’ personal data; screening-out of speech material
produced by bots or troll farms; the possibility to use the Google Trends platform to
study lexical innovations and their variation.

The second chapter deepens into semantic peculiarities of Ukrainian socio-
political neolexicon. It consists of five thematic groups, i.e. Society & State, Politics,
Law, Economics, Military Affairs. The author suggests the multilevel semantic
stratification model of the analyzed cluster: thematic group-thematic subgroup-
thematic microgroup. During 2014-2019, the largest numbers of new socio-political
lexical units belong to subgroups Subjects of Social Interaction, Means of Social
Interaction, Protest, Civic Participation (thematic group Society & State); Subjects of
Politics, International Relations, Governance (thematic group Politics). The

intensification of thematic group Military Affairs in internet-communication has been



caused by the Crimea occupation, Russian-sponsored conflict in Donbass, and the
threat of a full-scale military invasion.

The third chapter investigates the formal parameters of the socio-political
neolexicon. The new nominations emerge through the established ways of word-
formation in Ukrainian language, borrowing from foreign languages or
syntagmatization of multicomponent lexical units. The suffixes are the most
productive in the affixal derivation. They are used to derive nominations of
individuals regarding their political views or social role; abstract notions for political
and ideological concepts, phenomena and events of public life. The analyzed period
reflects the creation and functioning of new gender-specific job titles with socio-
political semantics. Furthermore, the study observes the increase in prefixation in
2014-2019. The prefix-suffixation and disfixation in the new socio-political
vocabulary are unproductive.

Compounding, compounding with zero-suffixation, abbreviation and blending
actively supplement the socio-political neolexicon. Compounds not only name new
phenomena in the socio-political life, but also give them an assessment. Complex
words with vernacular, slang or pejorative components are presented differently in
the internet-communication, since the online media avoid overly expressive units
with hate speech elements. Despite the controversial status of blending in Ukrainian
linguistics, the study attests new blends in the internet-communication. Speakers’
associations are based on vernacular and pejorative elements, making politicians,
self-proclaimed republics, and negative phenomena in the socio-political life an
object of irony and sarcasm.

The emergence of neosemantisms is determined by the expansion of
syntagmatic (valence, frequency) and paradigmatic (synonymy, antonymy)
connections. Most neosemantisms origin from a metaphor, the cases of a new
meaning arising from metonymization or borrowing are less frequent. The research
evidence only four lexical units formed as a result of conversion, thus this word-

formation method is unproductive for the socio-political neolexicon.



The analysis of the new socio-political loanwords shows that they enter the
Ukrainian language through transcription, transliteration and calquing and
predominantly reflect the diversity of social and political realities in different
countries. In some cases, their semantics are modified because of meaning
metaphorization.

The socio-political neolexicon also contains an amount of multicomponent
nominations. The most productive model for two-component units is Adj. + N.
Complex three- and four-component nominations are formed by eight different
models.

The fourth chapter focuses on socio-normative parameters of the analyzed
vocabulary cluster, particularly, by the ratio of native and borrowed lexemes. The
graphic and phonemic variability of new loanwords is a result of transliterated and
transcripted borrowings parallel occurrence as well as non-established ways to
transmit certain letter combinations in foreign languages. The transliteration is
productive for international borrowings with Latin or Greek origin or morpheme
structure while transcription is better suited for loanwords from English. Some socio-
political neo-borrowings have native Ukrainian counterparts.

The study shows that both neutral and stylistically connotated neolexemes
actively function in the internet communication. Proprial units, in particular,
anthroponyms and abbreviations realize their figurative potential. We observe a
growing number of tokens with slang origin in online media and social networks.
Pop culture is an additional source of socio-political communication expressiveness
in 2014-2019. Also users demonstrate a trend for code-switching in the socio-
political content.

The conducted analysis proves the information warfare has caused the upsurge
of neolexemes with ideological connotations in the internet communication. Thus, the
new socio-political vocabulary serves as a marker of the Ukrainian society
polarization. The hybrid aggression also influence this process, because some of the
lexical innovations are used in hybrid influence techniques. The study identifies the

mechanisms of Russian ideological lexemes penetration into the Ukrainian language.



Such units are rejected, reflected, assimilated or ignored. Since the use of alien
ideologemes for self-naming strengthens the Russian propaganda and polarization in
Ukrainian society, it is recommended to avoid their use in the language of internet
communication.

The conclusions summarize that the integrated analysis of socio-political
neolexicon allows to trace the semantic, formal and socio-normative features of
lexical units in the modern Ukrainian internet communication taking into account the
specifics of proper neologisms, neosemantisms, new loanwords appearance and
functioning in socio-political content in online media and social networks. The trends
of social life, influences of new technologies and realities of hybrid warfare are
closely connected with the semantic stratification, productivity of word-formation
and borrowing, and functional load of the units in the studied cluster.

The generalizations are feasible for use in studies of other thematic segments in
lexicon. Moreover, they can serve as a basis for further analysis of Ukrainian users’
communicative practices in social networks in the context of information aggression
and hybrid warfare.

Key words: lexicology, stylistics, socio-political vocabulary, neolexicon,
neologisms, proper neologisms, neosemantisms, new loanwords, internet-
communication, language of online media, language of social networks, thematic

groups, socio-political content, hybrid warfare.



